
 

 

St. John the Baptist Catholic Church   
A Franciscan Community/Una Comunidad Franciscana 

June 3, 2018 Y    3 de junio de 2018 

  All are Welcome 
Parishioners, New Members, Visitors and Guests: Thank you for joining our worshipping community.                          

Please stop by our parish office to register and let us know if we can be of assistance. 

  

Daily Mass                             Saturday Vigil Mass                             Sacrament of Reconciliation  

Monday - Saturday                                        5:30pm                               4:00 -5:00 Sat. or by appointment  

8:30am  

Sunday Mass                                                              Adoration Chapel  

English: 7:30am,10:00am, 6:30pm                                                           Open 24 hours for prayer  

Spanish: 12:00 noon                                                         Call the office for the code  

 

Iglesia Cat·lica San Juan Bautista 
Todos son bienvenidos 

Parroquianos, nuevos miembros, visitantes e invitados: Gracias por unirse a nuestra comunidad de 
adoraci·n. Pase por la oficina de nuestra parroquia para registrarse y h§ganos saber si podemos ser de ayuda. 

 
Misa Diaria      Misa deVigilia                         Confesiones 

Lunes a Słbado    InglŞs: 5:30pm                         Słbado 4:00-5:00pm o por cita 

InglŞs: 8:30am                     Capilla de Adoraciƽn 

Misa el Domingo                                                    Abierto los 24 horas para oraciƽn 
InglŞs: 7:30am, 10:00am, 6:30pm;                       Llame para la clave 
Espanol: 12:00pm 
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Pat Raschio, nuestro 
áPastoral Associate, se retira 
despu®s de casi 40 a¶os de ser-

vicio! Celebraci·n es 
S§bado, 16 de junio, despu®s de la 

5:30 p.m. Misa. 

Pot Luck-BYOB y suave 
bebidas; vajilla y 

pastel especial proporcionado. 
 

RSVP 
KK Myers: 503-866-4793 
Libbie Allen: 503-654-5449 

Iglesia Cat·lica San Juan Bautista 
Centro parroquial 

Correo electr·nico: lal-
len@sjbcatholicchurch.org 

Venga, traiga su plato favorito y comparta 
sus historias. De CCD a Ministerio de la 
Juventud, RICA y Adulto 
  Educaci·n, Pat ha visto 
y lo hizo todo! 
Vamos a darle una buena despedida; al 
centro del banco! 
No me voy de la parroquia. Despu®s de to-
dos estos a¶os estoy volviendo a mi rol 
original como feligr®s en St. John the Bap-
tist. Nos unimos al verano de 1973 y co-
menc® a ense¶ar CCD en septiembre y me 
he mudado a varios puestos a lo largo de 
los a¶os. He disfrutado a todas las per-
sonas con las que he trabajado como com-
pa¶eros de trabajo y catequistas en los di-
versos programas. Espero visitar con todos 
en la fiesta. Pat 

TIME: 6:30-9:30PM 

FECHA: 16/06/18 

HORA: 6:30-9:30PM 

Pat Raschio, our  
Pastoral Associate, is Retiring 
after almost 40 years of Ser-

vice! Celebration is  
Saturday, June 16th, after the  

5:30pm Mass. 

DATE: 06/16/18  

Pot LuckðBYOB and soft 
drinks; dinnerware and 
special cake provided. 

 
RSVP 

KK Myers:  503-866-4793 
Libbie Allen: 503-654-5449 

St. John the Baptist Catholic Church 
Parish Center 

Email: lallen@sjbcatholicchurch.org 

Come, bring your favorite dish and share 
your stories. From CCD to Youth Ministry, 

RCIA and Adult 
 Education, Pat has seen  

and done it all! 
Letôs give her a good send-off; to the center 

pew!  
I am not leaving the parish.  After all these 
years I am returning to my original roll as a 
parishioner at St. John the Baptist.  We 
joined the Summer 1973 and I began 
teaching CCD in September and have 
moved to various positions over the 
years.  I have enjoyed all the people I have 
worked with as co-workers and catechist in 
the various programs.  I look forward to vis-
iting with all at the party. Pat 



 

Parish Staff/Equipo Parroquial  
Pastor  
Rev. Jorge Hernandez, OFM  
email: frjorge@sjbcatholicchurch.org 
 
Parochial Vicar 
Rev. Richard Juzix, OFM 
email: rjuzix@sjbcatholicchurch.org 
 
Parish Office  
Administrative Assistantéééé......... Mary Jenck 
Tues.-Friday   9am - 5pm                      503-654-5449 
email: parishoffice@sjbcatholicchurch.org 
 
School Office  503-654-0200 
Mon. - Fri.  7:30am-4pm 
www.sjbcatholicschool.or 
PrincipalðDr. Angela Gomez 
drgomez@sjbcatholicschool.org  
Administrative AssistantðLucero Silva 
lsilva@sjbcatholicschool.org 
If you are interested in what is happening at the 
school check out our website -- 
www.sjbcatholicschool.org  
 
Pastoral Associate  
Pat Raschio     503-654-5449 
email: pat.raschio@gmail.com 
 
Business Manager..........................Barbara Downey  
bdowney@sjbcatholicchurch.org       503-654-5449 
 
Bookkeeper............................................Debbie Clark 
                503-654-5449 
 
Deacon............................................................Jim Hix 
jhix@archdpdx.org                               503-475-0124 
 
Care Ministry Coordinator.....................John Payne 
jpayne@sjbcatholicchurch.org            503-659-2760 
 
Youth Ministryééééééééééé....Tim Kluge 
tkluge@sjbcatholicchurch.org            503-659-2760 
 
Religious Education Coordinator 
Jessica Crenshaw................................503-659-2760 
jcrenshaw@sjbcatholicchurch.org 
 
Music Ministry Coordinator...................John Payne 
makebeautifulmusic@gmail.com       503-659-2760 
 
Development Director............................Libbie Allen 
lallen@sjbcatholicchurch.org              503-654-5449 
 
Hispanic Ministry Coordinator.. Amparo Piedrahita 
apiedrahita@sjbcatholicchurch.org ...503-654-5449 
 
Pre-School Director ............................Julie Beardall 
                                                                503-654-0200 
 
Maintenance.......................................Randy Miller 
rmiller@sjbcatholicchurch.org             503-654-5449 
 

Weekly Calendar/Calendario  
 

Memorial Day/Monday, Lunes, June 4 
Mass    8:30am   Church 
Spanish EM Training  6:00pm   Church 
Alanon/Beginners         6:30pm   Saalfeld 
Alateen           7:00pm   Jordan 
AA            7:00pm   Cafeteria 
 
Tuesday, Martes, June 5 
ƷBefore Tuesday morning Mass:  you are invited to join a 
group of parishioners who gather at 7:55 to pray the rosary 
followed by Mother of Perpetual Help Devotion.                       
All are welcome to join them in this devotion. 
ƷAntes de la Misa del martes por la ma¶ana: est§n invita-
dos a unirse a un grupo de feligreses que se re¼nen a las 
7:55 para rezar el rosario seguido de la Devoci·n de la 
Madre de la Perpetua Ayuda. Todos son bienvenidos a 
unirse a ellos en esta devoci·n. 
  
Mass    8:30am    Church 
Legion of Mary   9:30am    Jordan 
Good Grief Group  10:00am  Saalfeld 
St. Vincent de Paul  7:00pm    Church 
YLI Officers Meeting  7:00pm    Jordan 
 
Wednesday, Miercoles, June 6 
Mass    8:30am    Church 
Bible Study   10:00am  Saalfeld 
Staff Meeting   11:30am  Parish Office 
Pinochle            1:00pm    Jordan 
 
Thursday, Jueves, June 7  
Mass    8:30am     Church 
Quince Practice   5:30pm     Church 
Bible Study   7:00pm     Saalfeld 
Pastoral Council  7:00pm     Jordan 
 
 
Friday, Viernes, June 8 
Mass    8:30am     Church 
 
Saturday, Sabado, June 9 
Mens Group   7:00am     Jordan 
Red Cross   8:00am     Cafeteria 
Mass    8:30am     Church 
Spanish Pre-Marriage Class 9:00am     Saalfeld 
Spanish Baptisms  10:00am   Church 
Quinceanera   2:00pm     Church 
Confessions   4:00pm     Church 
Mass    5:30pm     Church 
 
Sunday, Domingo, June 10 
Liturgy of Word   10:00am    Jordan 
English Baptism Class  11:00am    Saalfeld 
Boy Scouts   5:00pm      Cafeteria 
Fatima Group   7:00pm      Saalfeld 
Coffee & donuts hosted by Knights of Columbus 

 

 

http://www.sjbcatholicschool.org


 

Sacrament of Baptism 
The Sacrament of Baptism is 
celebrated the first Sunday of the 
Month directly following the 10 am 
Mass.  One baptismal preparation 
class is required. The preparation 
class seeks to help parents 
understand the Rite of Baptism 
and to prepare and support 

parents in the on-going faith formation of their 
child. Please call the parish office to schedule an 
appointment for the baptism class.  
 
 

CǳƴŜǊŀƭ ŀƴŘ /ŀǊŜ aƛƴƛǎǘǊȅ LƴŦƻǊƳŀǝƻƴ 

To plan or schedule a funeral or to arrange ministry to 
the homebound, please contact the Care Ministry 
Coordinator, John Payne at the church, 503-659-2760 or 
503-654-5449, weekdays Monday-Thursday or anytime 
by email to jpayne@sjbcatholicchurch.org. 

 
 

 BAUTISMOS 
Los Bautismos son todos los Primeros S§bados de cada 
Mes.  
* Las pr§cticas pre bautismales son  los tercer viernes de 
cada mes, de 6pm a 9pm, deben venir padre y padrinos, y 
si no pueden venir tambi®n pueden tomar las clases en 
otra iglesia y traer el comprobante. 
* Necesita pasar por la oficina  a registrarse 
* Traer el certificado de nacimiento del ni¶o o ni¶a.  
* Los padrinos deben estar casados por la Iglesia Cat·lica, 
si son pareja, tambi®n pueden ser solteros o traer un solo 
padrino. Para m§s informaci·n ll§mame,  
Amparo 503-654-5449 
 
Plan o planificar un funeral o para organizar el Ministerio a 
los enfermos, por favor p·ngase en contacto con el 

cuidado Ministerio Coordinador, John Payne en la iglesia, 
503-659-2760 o 503-654-5449, d²as de la semana el lunes 
y mi®rcoles y viernes, o en cualquier momento por correo 

electr·nico a jpayne@sjbcatholicchurch.org.  

Prayer  Concerns for June 
Preocupaciones de la oraci·n para  

Please call the office if you would like your parish family to 
pray for you for the Month of June 

The Eucharist gives us the 
strength to produce the fruits of 
good works and to live good 
Christian lives. 

La Eucarist²a nos da la fuerza 
para producir los frutos de las 
buenas obras y vivir una buena 

vida cristiana. 

Advertiser of the Week  
 

Wichita Feed & Hardware 
503-775-6767 

(See Back of Bulletin for full details) 
(ver parte posterior del bolet²n para m§s informaci·n) 

Daily Scripture Readings/Lecturas Diarias  
 

Monday, Lunes, June 4 
2 Peter 1:2-7; Ps. 91:1-16;Mark 12:1-12 

Tuesday, Martes, June 5 
2 Peter 3:12-18; Ps. 90:2-16;  

Mark 12:13-17 
Wed., Miercoles, June 6 

2 Timothy 2:8-15; Ps. 123:1-2; Mark 12:18-27 
Thursday, Jueves, June 7 

2 Timothy 2:8-15; Ps. 25:4-14; Mark 12:28-34 
 Friday, Viernes, June 8 
Hosea 11:1-9; Is. 12:2-6;  
Eph. 3:8-19 John 19:31-37 
 Saturday, Sabado, June 9 

2 Timothy 4:1-8; Ps. 71:8-22; Luke 2:41-51 
Sunday, Domingo, June 10 
Gn. 3:9-15; Ps. 130:1-8;  

2 Cor. 4:13-5:1; Mark 3:20-35 

Weekly Mass Intentions/Intenciones de la Misa  
 

Monday, Lunes, June 4 
8:30:John & Florence Lulich from Blaufus Family 

Tuesday, Martes, June 5 
8:30:Bonnie Custer from Hutchinsons 

Wed., Miercoles, June 6 
8:30:Salvation of our Children from the Brauns 

Thursday, Jueves, June 7 
8:30:Shereen Perkins from Maureen Rodrigues 

Friday, Viernes, June 8 
8:30:Zach McCann from Mr. & Mrs. McCann 

Saturday, Sabado, June 9 
8:30:+Giltus & Ivy Mary Gomez from Irene Moore 
5:30: +Brad Raetz from Roberta Suppes 

 Sunday, Domingo, June 10 
7:30: +Jim Geber from Doris Geber 

10:00 For the People of the Parish from the Pastor 
12:00:+Daniel Martinez from Familia Martinez 

6:30: For Priests from Mary Vaetz 
 

Sanctuary Candle (June 4ðJune 10) 
In Thanksgiving for Godôs Mercy 

from the Brauns 

Vela Santuario (del 4 de junio al 10 de junio) 
En acci·n de gracias por la misericordia de Dios 

de los Brauns 

https://www.spanishdict.com/translation#


 

Liturgy Corner  
Compiled by Pat Raschio (sources Formed, At Home with The 
Word, Scott Hahn and Loyola Press, Sourcebook) 

Todayôs solemnity is the Solemnity of the Body and Blood 
of Christ, also known as Corpus Christi.  On Corus Christi 
we walk in the afterglow of Easter Time, in company with 
the Risen Lord.  The Gospel reading comes from Markôs 
account of the Passion.  Jesus takes, blesses, breaks, 
and shares the bread with his disciples.  Then he repeats 
similar actions with the cup of wine.  Each time we cele-
brate the memorial of the Eucharist, we remember and 
make present what Jesus said and did. His own sacrifice 
is the basis for the meal of the New Covenant.  His is the 
Body we consume; his, the Blood we drink.  Todayôs 
readings focus on the themes of blood and covenant.  In 
the Exodus readings to seal this covenant-bond between 
God and the Israelites, Moses takes the blood of the sac-
rifice and sprinkles it on the altar.  The same is true of 
Jesusô sacrifice. Through the shedding of his blood in his 
death, Jesus establishes a new covenant between God 
and his people.  This bread now shared is Jesusô own 
body. Those who drink from the chalice are invited to 
share in a new covenant which will be sealed by Jesusô 
own blood. Markôs Eucharistic theology looks forward to 
the Kingdom of God that Jesus inaugurates. The Gospel 
for today reminds us that the Eucharist is a memorial of 
Christôs sacrifice on the cross. We believe that Jesus is 
truly present to us in the elements of bread and wine. 
Each time we celebrate this sacrament, we prepare for 
the Kingdom of God. This celebration, as the Second Vat-
ican Council taught us, is the source and summit of the 
Christian life.  This might seem redundant, but it is im-
portant to be sure all understand that everytime we re-
ceive the Eucharist we are receiving the Most Holy Body, 
Blood, Soul and Divinity of Jesus.  If you have watched 
the Formed series on Presence you will know what I 
mean.  

Parish Mission     

Breaking In The Habit; Deacon Br. Casey 
Plan on joining Br. Casey Cole June 11

th
 and 12

th
.  His first presentation is called ñWeôre All 

Calledò and the second ñWhat happens After Saying Yes to God?ò  Br. Casey will be preach-
ing at all the Masses on June 9

th
 & 10

th
.  After hearing him I am sure you will want to be pre-

sent at his talks.  Br. Casey is a Friar from Holy Name Province studying at the Catholic The-
ological Union in Chicago.  He is spending his summer on mission tour and will be at St. 
Johnôs June 9-14.  He will preach at the Sunday Masses the week-end of June 9 & 10.  Br. 
Casey has a blog at   breakingthehabit.org.  Please check it out.  He also has youtube.com/
breakinginthehabit. Please visit these sites to be introduced to Br. Casey and his presenta-

tions.  Remember we are all called to vocation every day of our lives.  Donôt think ñI am too oldò or ñI canôt become a 
priest or brotherò. This retreat is not limited to the vocation of Orders but to our vocation in our everyday lives. 

Rinc·n de la Liturgia 
Compilado por Pat Raschio (fuentes formadas, En casa 
con la palabra, Scott Hahn y Loyola Press, Sourcebook) 
La solemnidad de hoy es la solemnidad del Cuerpo y la 
Sangre de Cristo, tambi®n conocida como Corpus Christi. 
En Corus Christi caminamos en el resplandor del tiempo 
de Pascua, en compa¶²a del Se¶or resucitado. La lectura 
del Evangelio proviene del relato de la Pasi·n de Marcos. 
Jes¼s toma, bendice, rompe y comparte el pan con sus 
disc²pulos. Luego repite acciones similares con el corte 
de vino. Cada vez que celebramos el memorial de la Eu-
carist²a, recordamos y hacemos presente lo que Jes¼s 
dijo e hizo. Su propio sacrificio es la base de la comida 
del Nuevo Pacto. El es el Cuerpo que consumimos; el 
suyo, la Sangre que bebemos. Las lecturas de hoy se 
centran en los temas de la sangre y el pacto. En las lec-
turas del £xodo para sellar este v²nculo de pacto entre 
Dios y los israelitas, Mois®s toma la sangre del sacrificio 
y la roc²a sobre el altar. Lo mismo se aplica al sacrificio 
de Jes¼s. Mediante el derramamiento de su sangre en su 
muerte, Jes¼s establece un nuevo pacto entre Dios y su 
pueblo. Este pan ahora compartido es el propio cuerpo 
de Jes¼s. Aquellos que beben del c§liz est§n invitados a 
compartir un nuevo pacto que ser§ sellado por la propia 
sangre de Jes¼s. La teolog²a de la Eucarist²a de Marcos 
espera con ansias el Reino de Dios que Jes¼s inaugura. 
El Evangelio de hoy nos recuerda que la Eucarist²a es un 
memorial del sacrificio de Cristo en la cruz. Creemos que 
Jes¼s est§ verdaderamente presente en los elementos 
del pan y el vino. Cada vez que celebramos este sacra-
mento, nos preparamos para el Reino de Dios. Esta cele-
braci·n, como nos ense¶· el Concilio Vaticano II, es la 
fuente y la cumbre de la vida cristiana. Esto puede parec-
er redundante, pero es importante asegurarse de que 
todos comprendan que cada vez que recibimos la Eu-
carist²a recibimos el Cuerpo Sant²simo, la Sangre, el Al-
ma y la Divinidad de Jes¼s. Si ha visto la serie Formed en 
Presence, sabr§ a qu® me refiero. 

Misi·n Parroquial   (Solo en ingles) 
Rompiendo en el h§bito; Di§cono Br. Casey 
Planea unirte a Br. Casey Cole 11 y 12 de junio. Su primera presentaci·n se llama "Todos somos llamados" y la segun-
da "àQu® sucede despu®s de decir S² a Dios?" Casey predicar§ en todas las Misas el 9 y 10 de junio. Despu®s de es-
cucharlo, estoy seguro de que querr§s estar presente en sus charlas. Br. Casey es un fraile de la Provincia de Santo 
Nombre que estudia en la Uni·n Teol·gica Cat·lica en Chicago. Pasar§ su verano en una gira misionera y estar§ en 
St. John's del 9 al 14 de junio. Predicar§ en las Misas Dominicales el fin de semana del 9 y 10 de junio. Br. Casey tiene 
un blog en breakingthehabit.org. Por favor, m²ralo. £l tambi®n tiene youtube.com/breakinginthehabit. Por favor visite 
estos sitios para ser presentado a Br. Casey y sus presentaciones. Recuerde que todos estamos llamados a la 
vocaci·n todos los d²as de nuestras vidas. No piense "Soy demasiado viejo" o "No puedo ser sacerdote o hermano". 
Este retiro no se limita a la vocaci·n de las črdenes, sino a nuestra vocaci·n en nuestra vida cotidiana. 

http://breakingthehabit.org
http://youtube.com/breaking
http://youtube.com/breaking


 

This week we pray for the following individuals and  
families/Esta semana oramos por las siguientes personas y familias 

 
Antonio Garcia-Zamora y Graciela Uribe Zamora; Lance & Joanna Garrettson 
Michelle Garza; Dennis Gass; Mary Ann Gatto; John & Marlene Gaul;  
Brian & Claudia Gay; Doris Geber; Monika Germer; Richard & Diana Gibler 


